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25 de junio de 2023 

 

 

 

 

 

 

 

Oਕ਒ Lਁ਄ਙ Oਆ Gਕਁ਄ਁ਌ਕਐਅ, Cਏ-Pਁਔ਒ਏ਎ਅਓਓ  
Oਆ Tਈਅ U਎ਂਏ਒਎ — Vਉਓਉਏ਎ Sਔਁਔਅ਍ਅ਎ਔ 

In the spirit of the Holy Family of Nazareth, the mission 
of Our Lady of Guadalupe parish is to be a humble, bilin-
gual, pro-life, pro-family Catholic community, joyfully 
announcing the Gospel. We welcome all to religious edu-
cation in the fullness of the Truth entrusted to the Church. 
We invite all to celebrate with reverence and unity the 
real presence of Christ in the rites of our Liturgy. We call 
our members to the humble obedience of faith and to sac-
rificial service for the sake of building up the Body of 
Christ.  

(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016 ♦ office@guadalupebakersfield.org ♦ www.guadalupebakersfield.org ♦www.holyspouses.org 

SHRINE/PAVILION / SANTUARIO/ PABELLON 
4600 E. Brundage Ln., Bakersfield, CA 93307 

PARISH CHURCH / IGLESIA PARROQUIAL 
 601 E. California Ave., Bakersfield, CA 93307                                              

DAILY MASS: 
Mon/Wed/Fri 8:00am 
Tues & Thurs 7:00am 

SUNDAY MASS: 
Sat. Vigil 5:30pm 

Sun. 6:45am, 10:00am, 6:30pm 

MISA DIARIA: 
Lun/Mie/Vie 7:00am 
Mar/Jue/Sáb 8:00am 

MISA DOMINGO: 
Sáb. Vigilia 7:00pm 

Dom. 12:00pm 

ADORATION: Thurs. 11:45am – Fri. 6:30am 
CONFESSIONS/ CONFESIONES: 
   Thursday/Jueves & Friday/Viernes 6:00pm 

 SUNDAY MASS: 11:45am (3rd Sunday Latin)  
 MISAS DOMINGO: 8:15am; 10:00am 
        1:45pm (1er Domingo en Latín); 5:30pm 

Administered by the Oblates of St. Joseph ♦ www.osjusa.org 

August 6, 2023 
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Tඁൾ Tඋൺඇඌൿං඀ඎඋൺඍංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Lඈඋൽ 

August 5 – August 12 

Mass † Intentions 

Pൺඋංඌඁ Dංඋൾർඍඈඋඒ 
Oblates of St. Joseph 

Fr. Shaji Athipozhi, O.S.J./Pastor  
shaiathipozhi@gmail.com / 661-323-3148 Ext.206  

Fr. Gustavo López, O.S.J./Vicar  
frgustavo@osjoseph.org / 661-323-3148 Ext. 204 

Fr. Sergio Pérez, O.S.J./Vicar  
sperez@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 205 

Fr. Larry Toschi, O.S.J./Chapel 
frlarry@osjusa.org / 661-323-3148 Ext. 203 

 

Parish Office: 
(661) 323-3148 ♦ Fax (661) 323-6016  

Angela Aguilar/Office Manager Ext. 212 
angela@guadalupebakersfield.org 

Mónica Alamillo/Secretary Ext. 202 
monica@guadalupebakersfield.org 

Dayana Guzmán/Receptionist Ext. 201 
dayana@guadalupebakersfield.org 

Doris Martin Safe Environment Ext. 202 
doris@guadalupebakersfield.org  

Office Hours 
Monday 2:00 pm to 5:00 pm 

Tuesday thru Friday 
9:00 am to 12:30 pm & 1:30 pm to 5:00 pm 

Closed Saturday and Sunday 
 

School 
(661) 323-6059♦ Fax (661) 323-6058  

Sr. Susana Del Toro Vargas S.J.S/Principal 
sdeltoro@olgsjs.org  

Dora Loreto/Secretary 
dloreto@olgsjs.org 

 

Religious Education 
507 E. 11th St.   

 (661) 323-7642 ♦ Fax (661) 323-6016  
Aida Núñez/Director 

aida@guadalupebakersfield.org 
Heidi Muñoz/Assistant 

heidi@guadalupebakersfield.org 
Rosa Vargas/Assistant 

rosa@guadalupebakersfield.org  
Jessica García/Assistant 

Jessica@guadalupebakersfield.org 
Office Hours 

Monday thru Wednesday 
10:00 am to 12:30 am & 1:30 pm to 3:30 pm 

And 5:00 pm to 6:30 pm 
Saturday 10:00 am to 12:00 pm and 12:30 to 2:00 pm 

Sunday 9am to 12pm 
Closed Thursday and Friday 

 

Virginia Ruiz/Campaign Director (661) 323-3073 
olgcampaign@guadalupebakersfield.org  

 

Ministries 
Nallely Sánchez/Youth Minister (661) 731-2454 

Rosa Muñoz/Liturgy Coordinator (661) 809-4534 
Toña Castellanos/Pro-Life Coordinator (661) 397-4811 
María Neri/Bereavement Coordinator  (661) 832-8681 

Sandra García/Miscarriage  (661) 633-4476 
Virginia Ruiz/Post-Abortion Healing  (661) 281-9536 

Crescenciano Rosales/Grupos de Oración (661) 327-0832 
 
 
 

Tඁൾ Tඋൺඇඌൿං඀ඎඋൺඍංඈඇ ඈൿ ඍඁൾ Lඈඋൽ 
Saturday August 5th 
5:30 pm Eng. (Church) † Nieves & Victoria Tobar / Family 
7:00 pm Sp. (Church) † Sofia Maya Álvarez / Hija 
Sunday August 6th  
6:45 am Eng. (Church) Parishioners 
8:15 am Sp. (Shrine) † Emma Arámbula / R. Arámbula 
10:00 am Eng. (Church) † Harriet Jacinto / Neri Family 
10:00 am Sp. (Shrine) Carolina Jiménez (Cumpleaños) 
11:45 am Eng. (Shrine) Ángel Adalberto Cerda (Birthday) 
12:00 pm Sp. (Church) Guadalupanos Vivos & Difuntos 
1:45 pm Sp. (Shrine) Susan Miranda (Cumpleaños) 
5:30 pm Sp. (Shrine) † María Luisa Castro 
6:30 pm Eng. (Church) † José de Jesús Macias / Family 
Monday August 7th                                          Sൺංඇඍ Sංඑඍඎඌ II               
7:00 am Sp. (Church) † Adela Orozco / Sandra Alonso 
8:00 am Eng. (Church) † Concepción Medina / Medina Family 
Tuesday August 8th                                           Sൺංඇඍ Dඈආංඇංർ    
7:00 am Eng. (Church) † Antonia Bernal Álvarez / Grandkids 
8:00 am Sp. (Church) María Julia Núñez (Cumpleaños) 
Wednesday August 9th                    Sൺංඇඍ Tൾඋൾඌൺ Bൾඇൾൽංർඍൺ 
7:00 am Sp. (Church) Francisco Rangel (Cumpleaños) 
8:00 am Eng. (Church) † Sara Villanueva 
Thursday August 10th                                   Sൺංඇඍ Lൺඐඋൾඇർൾ  
7:00 am Eng. (Church) † Conney Román Rodríguez / Patricia 
8:00 am Sp. (Church) † Juan & Heriberto Rodríguez  
Friday August 11th                                              Sൺංඇඍ Cඅൺඋൾ 
7:00 am Sp. (Church) † Robert Aguirre / Linda Aguirre 
8:00 am Eng. (Church) † Rosa, Enrique & Salvador González 
9:00 am Eng. (Church) OLG Teachers & Staff 
Saturday August 12th        Sൺංඇඍ Jൺඇൾ Fඋൺඇർൾඌ ൽൾ Cඁൺඇඍൺඅ 
8:00 am Sp. (Church) † Ana María Eugenia Quiroz Lucero 
 

 
Pray for - Oren Por Los Fallecidos  

Rosa Garcia Ramirez and Ernestina Valero  
who died recently. 

 
 

La Transfiguración del Señor 
6 de Agosto de 2023 

Jesús tomó consigo a Pedro, a Santiago y a Juan, el hermano 
de éste, y los hizo subir a solas con él a un monte elevado. 

Ahí se transfiguró en su presencia:  
su rostro se puso resplandeciente como el sol y sus ves-

tiduras se volvieron blancas como la nieve.  
- Mt 17, 1-2  
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EVENTS CALENDAR  
 CALENDARIO DE EVENTOS 

Open Meetings this Week 
Juntas Abiertas esta Semana 

Mon. 8/7 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Wed. 8/9 6:00 pm Lumen Christi—San Juan Diego 
Mon. 8/9 7:00 pm Al-Anon Amor y Fe—St. Joseph Marello 
Thurs. 8/10 6:00 pm Saulo de Tarso-Teens—Social Hall 
Fri. 8/11 5:00 pm Legión de María—St. Joseph Marello 
Fri. 8/11 6:00 pm Saulo Tarso-Jóvenes Adultos—OLG Hall 

Mon. 8/14 Assumption of Mary Bilingual Vigil Mass 7:00pm—Church 
Tues. 8/15 Assumption of Virgin Mary—Holy Day of Obligation 
 Masses Eng.7:00am, 5:30pm; Sp. 8:00am & 7:00pm 
Sat. 9/2 iRock Retreat 8:00am-12:00pm—OLG Hall 
Fri. 9/15 Blessing of  Pregnant Mothers 7:00pm—Church 
Sat.-Sun. 9/16-17 Retiro Familia Natural Vive Mejor—OLG Hall 
Sat.-Sun. 10/7-6 Life Giving Love Retreat—OLG Hall 
Fri.-Sun. 10/13-15 Retiro de Saulo de Tarso—OLG Hall 
Sat. 10/21 Man & Women of the Year Dinner Dance 

Tਈਉਓ Wਅਅ਋’ਓ Sਅਃਏ਎਄ Cਏ਌਌ਅਃਔਉਏ਎ 
The Second Collection for this week will be for the  

Building Fund. Thank you for your generosity. 
 
 
 
 
 
 
 

 
Sਅਇਕ਎਄ਁ Cਏ਌ਅਃਔਁ ਄ਅ Eਓਔਁ Sਅ਍ਁ਎ਁ 

La Segunda Colecta de esta semana será para el Fondo de 
Construcción. Gracias por su generosidad. 

Church  
Collections 

 
7/30/2023 

Shrine  
Collections 

 
7/30/2023 

5:30 pm Sat. $459 8:15 am  $3,805 

7:00 pm Sat. $619 10:00 am  $1,844 

6:45 am  $916 11:45 am $951 

10:00 am  $1,459 1:45 pm $1,384 

12:00 pm $1,151 5:30 pm $1,194 

6:30 pm $1,007   

Total $5,611 Total $9,178 

Mൺංඅ ๟ Wൺඅ඄ ංඇ Dඈඇൺඍංඈඇඌ ൿඈඋ ඍ ංඁඌ Wൾൾ඄: $129 
Tඈඍൺඅ ൿඈඋ Wൾൾ඄ ඍඈ 7/30/2023: $14,918 

Bඎංඅൽංඇ඀ Fඎඇൽ Tඈඍൺඅ  5/31/2023 
Spent on Chapel Construction          $2,170,009.69 
 

Total in the Bank                     $5,249,646.77 

7/30/23 Sൾർඈඇൽ Cඈඅඅൾർඍංඈඇ:  
Bඎංඅൽංඇ඀ Fඎඇൽ $9,733  

Fඈඈൽ Sൺඅൾ: $1,171 

 

 Vඈർൺඍංඈඇ Hඈඅඒ Hඈඎඋ 
Please join the Oblates of St. Joseph Priests, Sisters Serv-
ants of the Blessed Sacrament and the vocation group to 
pray for an increase in vocations before the Blessed Sac-
rament. This Thursday, August 10th at 7:30pm at the 
church. 

Hඈඋൺ Sൺඇඍൺ Vඈർൺർංඈඇൺඅ 
Por favor únase a los Padres Oblatos de San José, Herma-
nas Siervas de Jesús Sacramentado y el grupo vocacional 
para la Hora Santa Vocacional para orar por un aumento 
en vocaciones ante el Santísimo Sacramento en Adora-
ción. Este jueves, 10 de agosto a las 7:30pm en la Igle-
sia. 

Eඅ Aආඈඋ Eඎർൺඋටඌඍංർඈ ൽൾ Jൾඌනඌ 
Cඅൺඌൾඌ Mൾඇඌඎൺඅൾඌ ൽൾ Aൽඈඋൺർංඬඇ 

Como Iglesia que vive de la Eucaristía, fuente y culmen de 
la vida cristiana, seguimos preparándonos para adorar 
debidamente a Nuestro Señor Jesús Eucaristía en su nueva 
capilla de adoración perpetua de Belén. La siguiente clase 
será el miércoles 16 de agosto del 2023 de 7pm a 8:30 pm 
en el Santuario de la calle Brundage. 
 

Nuestro enfoque será en la Carta Encíclica ECCLESIA DE 
EUCHARISTIA del Sumo Pontífice San Juan Pablo II. Fa-
vor de leer los capítulos 2-4, Iglesia, Apostolicidad, Unidad, 
en el material que previamente se les ha enviado por correo 
electrónico. 
Estas enseñanzas están disponibles y recomendadas a los 
fieles de la comunidad y a los feligreses en general de 
cualquier otra parroquia. Son OBLIGATORIAS para los 
líderes de grupo, coordinadores de ministerios, y para todas 
las personas que deseen comprometerse a las Horas Santas 
regulares cuando nuestra capilla esté terminada.  
 

“Preparémonos con amor para adorar al Amor de los 
Amores”. No faltes! Sé puntual. 

Tඁൾ Eඎർඁൺඋංඌඍංർ Lඈඏൾ ඈൿ Jൾඌඎඌ 
Mඈඇඍඁඅඒ Aൽඈඋൺඍංඈඇ Cඅൺඌඌൾඌ 

As a Church that lives on the Eucharist, source and summit 
of the Christian life, we continue to prepare ourselves to 
duly adore Our Lord Jesus the Eucharist in his new chapel 
of perpetual adoration in Bethlehem. The next class will be 
Wednesday August 16, 2023 from 7pm to 8:30pm at the 
Brundage Street Shrine. 
 

Our focus will be on the Encyclical Letter ECCLESIA DE 
EUCHARISTIA of the Supreme Pontiff Saint John Paul II. 
Please read chapters 2-4, Church, Apostolicity, Unity, in 
the material previously emailed to you. 
 

These teachings are available and recommended to the 
faithful of the community and to the parishioners in general 
of any other parish. They are a MANDATORY for group 
leaders, ministry coordinators, and all individuals who wish 
to commit to regular Holy Hours when our chapel is com-
pleted. 
 

"Let us prepare with love to adore the Love of Loves". Do 
not miss! Be punctual. 
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Eඅൾർඍඋඈඇංർ Bඎඅඅൾඍංඇ 
Scan the QR code with your phone to subscribe and  receive  

our weekly bulletin in  your email.  

Bඈඅൾඍටඇ Eඅൾർඍඋඬඇංർඈ  
Escanea el código QR con tu teléfono para suscribirte y 
recibir nuestro boletín semanal en tu correo electrónico. 

Pඋൺඒ ൿඈඋ ඍඁൾ Oඉൾඇංඇ඀ ඈൿ Bൾඍඁඅൾඁൾආ Cඁൺඉൾඅ!
Everyone please join us in praying for the completion of 
the artworks and the beginning of Perpetual Adoration at 
our Chapel, in at least one of the following three ways: 
 
WEEKLY BILINGUAL HOLY SPOUSES ROSARY: 
Onsite at Brundage, Wednesdays 9:30-10:30 am. 
 
MONTHLY SILENT HOLY HOUR: In California Ave. 
Church, 4th Thursday of the month from 9-10pm. Please 
join us on August 24th.  
 
DAILY: Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a 
phase of construction for the Shrine of Our Lady of Gua-
dalupe Copatroness of the Unborn, please guide us to 
prepare a Chapel for Perpetual Adoration of the Blessed 
Sacrament, in imitation of your first adoration of Jesus in 
the manger of Bethlehem. Amen. 

¡Oඋൾඇ ඉඈඋ අൺ Aඉൾඋඍඎඋൺ ൽൾ අൺ  
Cൺඉංඅඅൺ Dൾ Bൾඅඣඇ! 

Todos, por favor, únanse a nosotros para orar por la finali-
zación de las obras de arte y el comienzo de la Adoración 

Perpetua en nuestra Capilla, en al menos una de las si-
guientes tres formas: 

 

ROSARIO SEMANAL BILINGÜE DE LOS SANTOS 
ESPOSOS: En Brundage, los miércoles de 9:30 a. m. a 
10:30 am,. 
 
HORA SANTA EN SILENCIO MENSUAL: En Califor-
nia Ave. Iglesia, el cuarto jueves del mes de 9 a 10 p. m. 
Únase a nosotros el 24 de agosto. 
 

DIARIO: Amados María y José, como etapa de la cons-
trucción del Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe 
copatrona de los no nacidos, hágannos el favor de guiar-
nos a preparar una Capilla de Adoración Perpetua del 
Santísimo Sacramento, a imitación de su primera adora-
ción de Jesús en el pesebre de Belén. Amén.  

Flocknote 
Escanee el código QR con su teléfono para  registrarse y reci-
bir información de nuestra parroquia  por mensaje de texto/

correo electrónico 

Flocknote 
Scan the QR code with your phone to register and  receive 

regular text/email information from our parish. 

 Vඈඅඎඇඍൾൾඋඌ Nൾൾൽൾൽ ൿඈඋ Pൺඋංඌඁ Fൾඌඍංඏൺඅ 
We are in need of volunteers and donations for our parish 
festival that will be held on November 4, 2023. If you are 
interested in volunteering or helping with donations, 
please contact Virginia Santos at 661-323-3073.  
Raffle: 1st Prize: $10,000, 2nd Prize: 65” Smart TV 
and 3rd Prize: Princess House Cookware. Ticket Price 
$10.00 each. 

Vඈඅඎඇඍൺඋංඈඌ ඉൺඋൺ ൾඅ Fൾඌඍංඏൺඅ Pൺඋඋඈඊඎංൺඅ   
Necesitamos voluntarios y donaciones para nuestro festi-
val parroquial que se llevará a cabo el 4 de noviembre de 
2023. Si está interesado en ser voluntario o ayudar con 
donaciones, comuníquese con Virginia Santos al  
661-323-3073.  
Rifa: 1er Premio: $10,000, 2do Premio: Smart TV de 
65” y 3er Premio: Utensilios de cocina Princess House. 
Precio del boleto $10.00 cada uno. 

IRඈർ඄ Yඈඎඍඁ Rൾඍඋൾൺඍ 
IRock youth group invites all middle school youth, ages 11-13, to our IRock retreat on Saturday, September 2, from 
8AM-2PM in Guadalupe Hall. Join us for talks, prayer, and fun activities. Registration Fee $18. For more information, 
please contact Sonia 661-372-0108 or Janice 661-472-5063. 

 Bൾඇൽංർංඬඇ ൽൾ Nංඪඈඌ ൾඇ ൾඅ Vංൾඇඍඋൾ 
Todas las mujeres embarazadas están invitadas 
para una bendición especial el viernes 15 de 
septiembre. Tendremos una Misa bilingüe a las 
7:00pm para bendecir a los bebés en el vientre 
en la iglesia en la California Ave. Nuestra Seño-
ra de los Dolores es la patrona de las vocaciones 
de los Oblatos de San José.  Rece la oración a 
Nuestra Señora de los Dolores por vocaciones.  

Bඅൾඌඌංඇ඀ ඈൿ Cඁංඅൽඋൾඇ ංඇ ඍඁൾ Wඈආൻ 
All pregnant women are invited to join us for a 
special blessing on Friday, September 15. We 
will have a bilingual Mass to bless the children 
in the womb at 7:00pm at the church on Califor-
nia Ave.  Our Lady of Sorrows is the patroness 
of vocation for the Oblates of St. Joseph.  Pray 
to Our Lady for Sorrows for vocations. 
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Eඇ඀අංඌඁ Sඉൾൺ඄ංඇ඀ Aൽඈඋൾඋඌ Nൾൾൽൾൽ 
Dear all those who seek Truth, Beauty and Goodness, 
We’d like to extend an invitation for each one of you to spend some time in Adoration with our Lord Jesus Christ, who is 
truly alive in the Holy Eucharist. God is so generous that He gives His whole self to us and stays with us as a prisoner of 
love inside the tabernacle 24/7 waiting for His beloved. Our Lady of Guadalupe Parish invites you to unite yourself to 
our community in coming and adoring Our Lord. Our Bethlehem perpetual adoration chapel is open to all; it is not just 
for OLG current parishioners. God wills for all of us to be united in His love, and what better way than to come to the 
House of Bread (Bethlehem) where He feeds us with His Real Presence and nourishes our souls with His infinite love 
and mercy. Let us work together in body and soul to build God’s Kingdom. Let us come together and receive the grace 
that will transform us, our homes, our city, our nation. May you make OLG Bethlehem Perpetual Adoration Chapel your 
home, the place where you are fed for eternity. Oh Come, Let us Adore Him with Blessed Mary our mother and St. Jo-
seph, our protector!  

The Story of the Transfiguration of the Lord 
All three Synoptic Gospels tell the story of the Transfigura-
tion (Matthew 17:1-8; Mark 9:2-9; Luke 9:28-36). With re-
markable agreement, all three place the event shortly after 
Peter’s confession of faith that Jesus is the Messiah and Je-
sus’ first prediction of his passion and death. Peter’s eager-
ness to erect tents or booths on the spot suggests it occurred 
during the week-long Jewish Feast of Booths in the fall. 
 

According to Scripture scholars, in spite of the texts’ agree-
ment it is difficult to reconstruct the disciples’ experience, 
because the Gospels draw heavily on Old 
Testament descriptions of the Sinai encoun-
ter with God, and prophetic visions of the 
Son of Man. Certainly Peter, James, and 
John had a glimpse of Jesus’ divinity strong 
enough to strike fear into their hearts. Such 
an experience defies description, so they 
drew on familiar religious language to de-
scribe it. And certainly Jesus warned them 
that his glory and his suffering were to be 
inextricably connected—a theme John high-
lights throughout his Gospel. 
 
 

Tradition names Mount Tabor as the site of 
the revelation. A church first raised there in 
the fourth century was dedicated on August 
6. A feast in honor of the Transfiguration 
was celebrated in the Eastern Church from 
about that time. Western observance began 
in some localities about the eighth century. 
 
 

On July 22, 1456, Crusaders defeated the 
Turks at Belgrade. News of the victory 
reached Rome on August 6, and Pope Callis-
tus III placed the feast on the Roman calen-
dar the following year. 
 
 

Reflection 
One of the Transfiguration accounts is read on the second 
Sunday of Lent each year, proclaiming Christ’s divinity 
to the Elect and baptized alike. The Gospel for the first 
Sunday of Lent, by contrast, is the story of the temptation 
in the desert—affirmation of Jesus’ humanity. The two 
distinct but inseparable natures of the Lord were a subject 
of much theological argument at the beginning of the 
Church’s history; it remains hard for believers to grasp. 

La historia de la transfiguración del Señor 
Los tres evangelios sinópticos cuentan la historia de la Transfi-
guración (Mateo 17:1-8; Marcos 9:2-9; Lucas 9:28-36). Con 
notable acuerdo, los tres ubican el evento poco después de la 
confesión de fe de Pedro de que Jesús es el Mesías y la primera 
predicción de Jesús sobre su pasión y muerte. El afán de Pedro 
por erigir tiendas de campaña o cabañas en el lugar sugiere que 
ocurrió durante la Fiesta Judía de las Tiendas de una semana de 
duración en el otoño. 
 

Según los estudiosos de las Escrituras, a pesar del acuerdo de 
los textos, es difícil reconstruir la experiencia de los discípulos, 

porque los Evangelios se basan en gran medida 
en las descripciones del Antiguo Testamento 
del encuentro del Sinaí con Dios y las visiones 
proféticas del Hijo del Hombre. Ciertamente, 
Pedro, Santiago y Juan vislumbraron la divini-
dad de Jesús lo suficientemente fuerte como 
para infundir miedo en sus corazones. Tal ex-
periencia desafía toda descripción, por lo que 
recurrieron a un lenguaje religioso familiar para 
describirla. Y ciertamente Jesús les advirtió que 
su gloria y su sufrimiento estarían inextricable-
mente conectados, un tema que Juan destaca a 
lo largo de su Evangelio. 
 

La tradición nombra al monte Tabor como el 
lugar de la revelación. Una iglesia levantada 
ahí por primera vez en el siglo IV se dedicó el 
6 de agosto. Una fiesta en honor a la Transfigu-
ración se celebró en la Iglesia Oriental desde 
esa época. La observancia occidental comenzó 
en algunas localidades alrededor del siglo VIII. 
 
 

El 22 de julio de 1456, los cruzados derrotaron 
a los turcos en Belgrado. La noticia de la victo-
ria llegó a Roma el 6 de agosto y el Papa Calix-
to III colocó la fiesta en el calendario romano 

el año siguiente. 
 

Reflexión 
Uno de los relatos de la Transfiguración se lee el segundo 
domingo de Cuaresma de cada año, proclamando la divi-
nidad de Cristo a los elegidos y bautizados por igual. El 
Evangelio del primer domingo de Cuaresma, por el con-
trario, es la historia de la tentación en el desierto, afirma-
ción de la humanidad de Jesús. Las dos naturalezas distin-
tas pero inseparables del Señor fueron un tema de mucha 
discusión teológica al comienzo de la historia de la Igle-
sia; sigue siendo difícil de entender para los creyentes. 
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New Resident, Parishioner Registration Form / Forma de Registro de Feligrés o Residente Nuevo  
 

Name/Nombre:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Mailing Address/Domicilio:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Cit®/Ciudad:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Zip/Código:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

E-mail/Cor¢eo elect¢ónico:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

Phone#/Teléfono:ၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ Cell/Celၚၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၛၜ 

English                    Español 

Do you care to receive envelopes? Yes____  No____ 
Are you interested in serving in any of our liturgical or  
catechetical ministries? Yes____  No____  
(If yes is checked above, you will be contacted by the office) 
 
Le gustaría recibir sobres? Si____ No____ 
Esta interesado/a en servir en alguno de nuestros ministerios 
litúrgicos o catequéticos? Si____ No____ 
(Si marco si arriba, será contactado/a por la oficina)  

  

Pඋൺඒൾඋ ൿඈඋ ඍඁൾ Aൽඈඋൺඍංඈඇ Cඁൺඉൾඅ 
Dear Mary and Joseph, Holy Spouses, as a phase of con-
struction for the Shrine of Our Lady of Guadalupe Copa-
troness of the Unborn, please guide us to prepare a 
Chapel for Perpetual Adoration of the Blessed Sacra-
ment, in imitation of your first adoration of Jesus in the 
manger of Bethlehem. Amen.  

Oඋൺർංඬඇ ඉൺඋൺ අൺ Cൺඉංඅඅൺ ൽൾ Aൽඈඋൺർංඈඇ 
Amados María y José, como etapa de la construcción del 
Santuario de Nuestra Señora de Guadalupe copatrona de 
los no nacidos, hágannos el favor de guiarnos a prepa-
rar una Capilla de Adoración Perpetua del Santísimo 
Sacramento, a imitación de su primera adoración de Je-
sús en el pesebre de Belén. Amén.  

IMPORTANT—PARISH REGISTRATION 
It is important to register in the parish. Please complete 
the form above and place it in the collection basket. If 
you are registered and have moved or phone number has 
changed, please update your information.  If we don’t 
have your correct address the envelopes will be returned. 

IMPORTANTE—REGISTRO PARROQUIAL 
Es importante registrarse en la parroquia. Complete el 
formulario de arriba y colóquelo en la canasta de recolec-
ción. Si está registrado y se ha mudado o el número de 
teléfono ha cambiado, actualice su información. Si no 
tenemos su dirección correcta, los sobres serán devueltos. 

Prayer for the Transfiguration 
Dear Lord, 

The heavens and earth declare your glory! 
Fill our hearts with  

songs of praise for you, 
today and always!  
Come, Lord Jesus! 

Amen. 

Oración por la Transfiguración 
Querido señor, 

¡Los cielos y la tierra declaran tu gloria! 
Llena nuestros corazones  

con canciones  
de alabanza para ti,¡hoy y siempre!  

¡Ven, Señor Jesús! 
Amén. 

Mൺඇ ๟ Wඈආൾඇ ඈൿ ඍඁൾ ඒൾൺඋ Dංඇඇൾඋ Dൺඇർൾ 
Oർඍඈൻൾඋ 21ඌඍ 5:30-10:00ඉආ 

Enjoy an evening of dining and dancing as Our Lady of 
Guadalupe Church honors the Man and Woman of the 
Year 2023. Door opens at 5:30pm. Dinner will be served 
at 6:30 to 7:30pm. This event will take place at the 
Brundage Pavilion on Saturday, October 21. Enjoy a nice 
dinner catered by Que Pasa Mexican Café and live music.  
We have raffle, auction items, and giveaways. Tickets are 
available for $50.00 per person or you can reserve a table 
of 8 for $350. Get your friends and family together and 
reserve a table. Table reservation is first come first serve 
basis. Tickets will not be sold at the door. This is an adult 
only event.   
Get your tickets now by calling Frank and Mary Alice 
Lopez at (661) 202-0864 or Virginia Ruiz at (661) 323-
3073 or the church office at 323-3148. All proceeds go to 
the OLG Church Building Fund (Brundage) Thank you 
for your support! 

Cൾඇൺ Bൺංඅൾ ൽൾඅ Hඈආൻඋൾ ඒ Mඎඃൾඋ ൽൾඅ Aඪඈ 
21 ൽൾ ඈർඍඎൻඋൾ 5:30-10:00ඉආ 

Disfrute de una noche de cena y baile mientras la Iglesia de 
Nuestra Señora de Guadalupe honra al Hombre y la Mujer 
del Año 2023. La puerta abre a las 5:30 p. m. La cena se 
servirá de 6:30 a 7:30 p. m. Este evento se llevará a cabo 
en el Pabellón Brundage el sábado 21 de octubre. Disfrute 
de una agradable cena a cargo de Que Pasa Mexican Café 
y música en vivo. Tenemos rifas, artículos de subasta y 
obsequios. Los boletos están disponibles por $50.00 por 
persona o puede reservar una mesa de 8 por $350. Reúna a 
sus amigos y familiares y reserve una mesa. La reserva de 
mesa se realiza por orden de llegada. No se venderán entra-
das en puerta. Este es un evento solo para adultos. 
Obtenga sus boletos ahora llamando a Frank y Mary Alice 
Lopez al (661) 202-0864 o Virginia Ruiz al (661) 323-
3073 o la oficina de la iglesia al 323-3148. Todos los in-
gresos van al Fondo de Construcción de la Iglesia OLG 
(Brundage) ¡Gracias por su apoyo! 
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LET’S GROW YOUR BUSINESS 
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!
 

CONTACT ME Dione Gilmore
 

DGilmore@4LPi.com
(800) 950-9952 x2108

Personal Injury
Wrongful Death
Brain Injuries
Motorcycle Accidents
Trucking Accidents
Oil Field Accidents
Defective Airbags
Civil Rights Violations
Products Liability 

When You Need 
A Really Good 

Lawyer!!

 (661) 777-7575     WWW.RODRIGUEZLAW.NET    Available 24/7

Vendo Pollos y Gallinas de Rancho 
Orgánicos Recien Matados Todos los Dias
Natural Products! Fresh products every day! 
We cultivate and harvest daily everything we 
offer to ensure that our products are natural, 

fresh, and in the best possible condition.

Spanish/Español:  (661) 525-9411
English/Inglés:  (661) 314-3430
customer@vegimarket.us
www.vegimarket.us
209 Liggett St. • Bakersfield, CA
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